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SECTION VI
PARKING AREAS

41. No person shall stop a road vehicle in a parking
area at the following locations:

1° in a lane reserved for vehicle traffic;

2° in a place where signs prohibiting parking are
posted;

3° in a waiting area, unless the vehicle is continu-
ously under the driver’s supervision.

42. No person shall drive a road vehicle in a parking
area:

1° at a speed greater than 15 kilometres an hour;

2° in contravention of the posted signs.

43. No person shall leave a road vehicle parked in a
parking area between 2:00 a.m. and 5:00 a.m., except in
a place indicated for such purpose.

SECTION VII
FINAL PROVISIONS

44. Every person who contravenes a provision of
sections 3 to 39 and 41 is liable to a fine of not less than
$75 and not more than $150, under section 98 of the Act
respecting the Agence métropolitaine de transport.

45. A person authorized by the Agency to carry out
an activity shall at all times be in possession of the
Agency’s written authorization and documents attesting
to his identity or that of the body he represents.

46. The present By-law replaces By-law CA-77
adopted by the Société de transport de la Communauté
urbaine de Montréal on August 23, 1995, and entitled
Règlement concernant le transport et la conduite des
voyageurs par train de banlieue sur le service de la ligne
Montréal/Deux-Montagnes organisé par la STCUM.

47. The present By-law comes into effect on the 15th
day after its publication in the Gazette officielle du
Québec.
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Gouvernement du Québec

O.C. 987-98, 21 July 1998
An Act respecting the Ministère des Transports
(R.S.Q., c. M-28)

Provision of road service

Regulation respecting the provision of road service or
towing on certain roads and autoroutes and on certain
bridges or other infrastructures

WHEREAS under section 12.1.1 of the Act respecting
the Ministère des Transports (R.S.Q., c. M-28), amended
by section 3 of Chapter 46 of the Statutes of 1997, and
section 12.2 of that Act, the Government may, by regu-
lation, prohibit the provision of road service or the tow-
ing by a tow truck on all or part of a public road that it
specifies among the roads, autoroutes and bridges or
other infrastructures, maintained by the Minister of Trans-
port, unless so allowed in the carrying out of a contract
made with the Minister;

WHEREAS it is expedient to order such a prohibition
on certain segments of the freeways and access ramps of
the regions of Montréal and Québec that are part of the
road network maintained by the Minister of Transport;

WHEREAS it is expedient to replace the Regulation
respecting traffic, emergency repairs and towing on cer-
tain main arteries of the Montréal region (R.R.Q., 1981,
c. C-24, r. 10);

WHEREAS in accordance with the Regulations Act
(R.S.Q., c. R-18.1), the draft Regulation attached to this
Order in Council was published in Part 2 of the Gazette
officielle du Québec of 18 February 1998 with a notice
that it could be made by the Government upon the
expiry of 45 days following that publication and inviting
any person having comments to make to send them to
the Minister before the expiry of such period;

WHEREAS following that publication, the Minister of
Transport has not received any comments;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation at-
tached hereto;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of Transport:

THAT the Regulation respecting the provision of road
service or towing on certain roads and autoroutes and on
certain bridges or other infrastructures, attached to this
Order in Council, be made.

MICHEL NOËL DE TILLY ,
Acting Clerk of the Conseil exécutif

gazette officielle
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Regulation respecting the provision of
road service or towing on certain roads
and autoroutes and on certain bridges or
other infrastructures
An Act respecting the Ministère des Transports
(R.S.Q., c. M-28, s. 12.1.1; 1997, c. 46, s. 3)

1. No person who has not entered into a contract with
the Minister of Transport, in accordance with section 12.2
of the Act respecting the Ministère des Transports
(R.S.Q., c. M-28), may provide road service to or tow a
vehicle on routes and autoroutes including their ramps
and interchanges, as well as on the following bridges or
infrastructures:

(1) the segment of Autoroute 10 which extends from
the eastern limit of the former right-of-way of the Cana-
dian National Railway, located in Ville de Brossard, to
Rivière Richelieu, including the interchanges of
Autoroute 10 connecting with Route 134, Boulevard
Milan and Autoroute 30, located in Ville de Brossard;

(2) the segment of Autoroute 13 which extends from
the junction of Autoroute 20 to the junction of
Autoroute 640, including the interchanges of autoroutes
20, 40, 440, 520 and 640;

(3) the segment of Autoroute 15 which extends:

(a) from Rivière Saint-Jacques, located at the limit of
the towns of La Prairie and Brossard, to the interchange
of autoroutes 10 and 20, including ramps “A”, “B” and
“D” described in Schedule I;

(b) from the northern extremity of the approach noses
of the Atwater entrance and exit (No. 61) of Autoroute 40,
including the interchange connecting autoroutes 15 and
40; and

(c) from Autoroute 40, including the interchange con-
necting autoroutes 15 and 40, to the southern extremity
of the approach noses of Exit 23 (Sainte-Thérèse), in-
cluding the interchanges of autoroutes 440 and 640;

(4) the segment of Autoroute 19 which extends from
Boulevard Henri-Bourassa, located in Ville de Montréal,
to Boulevard Dagenais, located in Ville de Laval, in-
cluding the interchange of Autoroute 440;

(5) the segment of Autoroute 20 which extends:

(a) from Pont Galipeault, located in the Municipalité
de l’Île-Perrot, to the junction of autoroutes 15 and 720,
including the interchange connecting these 3 autoroutes;

(b) from the junction of Autoroute 10, including ramps
“E”, “F” and “H”, described in Schedule I, to Rivière
Richelieu, including the interchanges of Autoroute 20
connecting:

i. Boulevard Simard, Route 112 and Rue Notre-Dame,
located in Ville de Saint-Lambert;

ii. Route 134 (Pont Jacques-Cartier) including ramp I
from Rue Pierre-Dupuy to Viaduc Charles-Lemoyne,
the entrance ramps from Saint-Charles-Ouest and Saint-
Charles-Est and the exit ramps to Saint-Charles-Est and
Charles-Lemoyne, as illustrated in Schedule II; and

iii. Boulevard Roland-Therrien, Route 132 and
Autoroute 25, located in Ville de Longueuil;

(6) the segment of Autoroute 25 which extends:

(a) from the junction of Autoroute 20 to Rue De-
Lamartine, located north of Autoroute 40, including the
interchange of Autoroute 40 and the Pont-tunnel Louis-
Hippolyte-Lafontaine;

(b) on the northbound lane, from the exit approach
nose of Boulevard Henri-Bourassa Ouest, located in
Ville de Montréal-Nord, to the junction of Autoroute 640,
in the towns of Lachenaie and Mascouche, including the
interchanges of autoroutes 440 and 640;

(c) on the southbound lane, from the junction of
Autoroute 640, in the towns of Lachenaie and Mascouche,
to the exit to Boulevard Henri-Bourassa Ouest via Rue
Saint-Jean, located in Ville de Montréal-Nord, includ-
ing the interchanges of autoroutes 440 and 640;

(7) the segment of Autoroute 30 which extends from
the junction of Autoroute 10 to the junction of
Autoroute 20 including the interchange connecting
autoroutes 20 and 30;

(8) the segment of Autoroute 40 which extends from
the junction of Autoroute 540 to the overpass of
Route 341, located in the municipalities of Repentigny
and l’Assomption, including the interchanges of
autoroutes 540 and 640 and the interchange of
Autoroute 40 connecting with Boulevard Roche;

(9) the segment of Autoroute 40 which extends from
Autoroute 440 (Charest) to the interchange of Boule-
vard Henri-Bourassa, located in Ville de Québec, in-
cluding the entrance and exit ramps of Einstein and
John-Molson streets, of Route 138 (Boulevard Hamel),
of Route 371 (Boulevard Masson/Boulevard de
l’Ormière), of Boulevard Saint-Jacques, of Route 358
(Boulevard Pierre-Bertrand), of 1re Avenue and of Bou-



3602 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, August 5, 1998, Vol. 130, No. 32 Part 2

levard Henri-Bourassa, the interchange connecting
autoroutes 73 (Laurentienne) and 440 (Charest), the in-
terchange connecting with Autoroute 573 (Henri-IV),
the interchange connecting with Autoroute 740 (Du
Vallon) and the interchange connecting autoroutes 73
(Laurentienne) and 973 (Laurentienne);

(10) the segment of Autoroute 73 (Laurentienne)
which extends:

(a) on the northbound lane, from the extremity of the
approach nose dividing Autoroute 73 Nord of the en-
trance ramp of Autoroute 20 Est to the junction of
autoroutes 40 and 440 (Charest) including:

i. Pont Pierre-Laporte;

ii. the ramps connecting Route 136 (Boulevard
Champlain) and connecting with Avenue des Hôtels;

iii. the ramps of Autoroute 540 (Duplessis), from
Route 175 to Rue de Lavigerie, of Chemin Saint-Louis,
of Boulevard Hochelaga and of Rue Louis-Riel;

iv. the ramps connecting with Chemin des Quatre-
Bourgeois;

v. the entrance and exit ramps of Boulevard du Ver-
sant-Nord to the intersection of Lestre and d’Entremont
streets, on the west side, and to the intersection of Rue
Chanoine-Scott, on the east side;

(b) on the southbound lane, from the junction of
Autoroute 440 (Charest) to the extremity of the ap-
proach nose dividing Autoroute 73 Sud from the exit
ramp to Autoroute 20 Est, including Pont Pierre-Laporte
and the interchanges mentioned in subparagraph a;

(11) the segment of Autoroute 73 (Laurentienne)
which extends to the junction of Autoroute 40 to
Route 369 (Boulevard Saint-Joseph/80e Rue Ouest) in-
cluding the ramps connecting with Boulevard
Lebourgneuf, located in Ville de Québec, and the ramps
connecting with Route 369;

(12) the segment of Autoroute 440 which extends
from the junction of Autoroute 13 to the junction of
Autoroute 25, located in Ville de Laval;

(13) the segment of Autoroute 520 which extends
from the junction of Autoroute 20, including the inter-
change connecting them, to the junction of Autoroute 40,
including the interchange connecting autoroutes 20 and 40;

(14) the segment of Autoroute 540 (Duplessis) which
extends from the interchange connecting Autoroute 73,
Route 175, Chemin Saint-Louis, Boulevard Hochelaga

and Rue Louis-Riel to the overpass crossing Boulevard
Hochelaga;

(15) the segment of Autoroute 640 which extends
from the junction of Route 148, located in Ville de
Saint-Eustache, to the overpass of Route 335, located in
Ville de Bois-des-Filion;

(16) the segment of Autoroute 720 which extends
from the junction of autoroutes 15 and 20 to Rue
Papineau, located in Ville de Montréal, including the
Ville-Marie tunnel;

(17) the segment of Autoroute 740 (Du Vallon) which
extends from Boulevard Lebourgneuf, located in Ville
de Québec, to Boulevard Hochelaga, located in Ville de
Sainte-Foy, including:

(a) the entrance and exit ramps of Rue Jean-Perrin to
the extremity of the approach nose;

(b) the entrance and exit ramps of Boulevard Père-
Lelièvre;

(c) the entrance and exit ramps of Route 138 (Boule-
vard Hamel);

(d) the ramps connecting Autoroute 440 (Charest)
and Rue Jean-Talon Nord to the intersection of Lavoisier
and Jean-Talon Nord streets;

(e) the ramps connecting with Autoroute 440
(Charest);

(f) on the northbound lane, the exit ramp to Boule-
vard du Versant-Nord to the extremity of the approach
noses located at the intersection of Boulevard du Ver-
sant-Nord and Rue Jean-Talon Sud;

(g) on the southbound lane, the exit ramp to Boule-
vard du Versant-Nord to the extremity of the approach
nose;

(h) the entrance ramp from Boulevard du Versant-
Nord from the extremity of the approach noses located
at the intersection of Boulevard du Versant-Nord and
Rue Jean-Talon Sud;

(i) the ramp which extends from the entrance ramp
from Autoroute 440 Est (Charest) to the extremity of the
approach noses located at the intersection of Boulevard
du Versant-Nord and Rue Jean-Talon Sud;

(j) the ramp connecting Boulevard du Versant-Nord
to Autoroute 440 Est (Charest) from the extremity of the
approach noses located at the intersection of Boulevard
du Versant-Nord and Rue Jean-Talon Sud;
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(k) the ramps connecting with Chemin Sainte-Foy;

(l) the ramps connecting with Chemin des Quatre-
Bourgeois;

(18) Route 138 from the junction of Autoroute 20 to
the junction of Route 207 including the interchange
connecting Route 138 to Autoroute 20 and Pont Honoré-
Mercier;

(19) Route 132 from the junction of Route 138 to the
intersection with Chemin Saint-Bernard, located in the
Kahnawake Reserve, including the interchange connect-
ing routes 132 and 138;

(20) Route 175 from the overpass crossing Route 132
to the interchange connecting autoroutes 73 and 540,
including the interchanges of Chemin Saint-Louis, Bou-
levard Hochelaga and Rue Louis-Riel, including Pont de
Québec, the exit ramp to Avenue des Hôtels up to Av-
enue des Hôtels and the entrance ramp from Avenue des
Hôtels from the overpass of Route 175.

2. Any contravention of section 1 constitutes an of-
fence liable to a fine under section 12.4 of the Act
respecting the Ministère des Transports.

3. This Regulation replaces the Regulation respect-
ing traffic, emergency repairs and towing on certain
main arteries of the Montréal region (R.R.Q., 1981,
c. C-24, r.10).

4. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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SCHEDULE I
INTERCHANGES BETWEEN AUTOROUTES 10, 15 AND 20
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SCHEDULE II
INTERCHANGES BETWEEN AUTOROUTE 20 AND ROUTE 134 (PONT JACQUES-CARTIER)
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